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เอกสารแนบ 2 สรุปสาระสำคญัของสัญญาก่อตั้งทรัสต ์

คู่สัญญา บริษัทหลักทรัพย์จัดการกองทุน แลนด์ แอนด์ เฮ้าส์ จำกัด  (“ผู้ก่อตั้งทรัสต์” หรือ “ผู้จัดการ

กองทรัสต์”) กับบริษัทหลักทรัพย์จัดการกองทุน ไทยพาณิชย์ จำกัด  (“ทรัสตี”) 

ล ั ก ษ ณ ะ ข อ ง

กองทรัสต์และกลไก

ในการบริหาร 

เป็นกองทรัสต์ตามพระราชบัญญัติทรัสต์เพื่อธุรกรรมในตลาดทุน พ.ศ. 2550 (“พ.ร.บ. ทรัสต์ฯ”) 

ที่แปลงมาจากกองทุนรวมอสังหาริมทรัพย์และสิทธิการเช่า แลนด์ แอนด์ เฮ้าส์ โดยกองทรัสต์

ก่อตั้งขึ ้นด้วยผลของสัญญาก่อตั้งทรัสต์นี ้ และสมบูรณ์เมื ่อผู ้ก่อตั้งทรัสต์ก่อสิทธิในทาง

ทรัพย์สินให้แก่ทรัสตีด้วยการเข้าทำสัญญาที่มีข้อผูกพันว่าผู้ก่อตั้งทรัสต์จะดำเนินการเพื่อให้

กองทรัสต์ได้มาซึ่งทรัพย์สินของกองทุนรวมอสังหาริมทรัพย์ที่แปลงสภาพ โดยแลกกับการที่

กองทุนรวมอสังหาริมทรัพย์ดังกล่าวจะได้รับหน่วยทรัสต์ที่ออกใหม่ของกองทรัสต์ 

การจัดการกองทรัสต์ จะกระทำโดยทรัสตีและผู้จัดการกองทรัสต์ที่ได้รับมอบหมายจากทรสัตี

ซึ ่งได้รับการแต่งตั้งตามสัญญานี้ โดยมีขอบเขตอำนาจหน้าที่และความรับผิดชอบตามที่

ปรากฏในรายการเกี่ยวกับอำนาจหน้าที่ของทรัสตีและผู้จัดการกองทรัสต์ ในการนี้ ผู้จัดการ

กองทรัสต์มีอำนาจหน้าที่และความรับผิดชอบหลักที่เกี่ยวข้องกับการดูแลจัดการกองทรัสต์ ซึ่ง

รวมถึงการลงทุนในทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์ และทรัสตีมีอำนาจหน้าที่และความรับผิดชอบ

หลักในการกำกับดูแลการปฏิบัติหน้าที่ของผู้จัดการกองทรัสต์และผู้รับมอบหมายรายอื่น  

(ถ้ามี) ให้เป็นไปตามสัญญาและตามกฎหมาย ตลอดจนการเก็บรักษาทรัพย์สินของกองทรัสต์  

ทั้งนี้ ในกรณีที่กองทรัสต์มีนโยบายการลงทุนในทรัพย์สินอื่นที่มิใช่ทรัพย์สินหลัก การจัดการ

ลงทุนในทรัพย์สินอื่นดังกล่าวอาจดำเนินการโดยทรัสตี ผู้จัดการกองทรัสต์ หรือบุคคลอื่นที่ทรัส

ตีหรือผู้จัดการกองทรัสต์มอบหมาย โดยจะเป็นไปตามที่ระบุไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์นี้  

นโยบายการลงทุน กองทรัสต์จะมุ ่งเน้นการลงทุนในอสังหาริมทรัพย์และสิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย์ที ่มี

คุณภาพสูง เช่น ทรัพย์สินเพื่อการพาณิชย์ ที่พักอาศัยให้เช่า อาคารพักอาศัยรวม เซอร์วิส 

อพาร์ทเมนต์ ศูนย์เวลเนส โรงพยาบาล ศูนย์การแพทย์ โรงแรม ศูนย์การค้า ร้านค้าปลีก ศูนย์

จำหน่ายสินค้าเฉพาะอย่าง ศูนย์กระจายสินค้าขนาดใหญ่ ศูนย์ข้อมูล อาคารสำนักงาน เป็น

ต้น เพื่อเป็นทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์ และโดยมุ่งเน้นการจัดหาผลประโยชน์ในรูปของ

รายได้ค่าเช่าและค่าบริการ หรือรายได้อื ่นใดในทำนองเดียวกัน โดยมุ ่งหวังที ่จะสร้าง

ผลตอบแทนให้แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์อย่างต่อเนื่องในระยะยาว อีกทั้งกองทรัสต์มีจุดมุ่งหมายที่

จะลงทุนในทรัพย์สินเพิ่มเติมเพื่อการเติบโตอย่างต่อเนื่องของฐานรายได้ของกองทรัสต์ รวมถึง

การลงทุนในทรัพย์สินอื่น และ/หรือ หลักทรัพย์อื่น และ/หรือ การหาดอกผลอื่นโดยวิธีอื่นใด 

ตามที่กฎหมายหลักทรัพย์ และ/หรือ กฎหมายอื่นใดที่เกี่ยวข้องกำหนด 
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ทรัพย์สินที่จะให้เป็น

กองทรัสต์ 

 

ทรัพย์สินเริ่มต้นของกองทรัสต์ ได้แก่ สัญญาระหว่างผู้ก่อตั้งทรัสต์กับทรัสตี ซึ่งผู้ก่อตั้งทรัสต์ได้

ก่อสิทธิในทางทรัพย์สินให้แก่ทรัสตีโดยการเข้าผูกพันว่าจะดำเนินการเพื่อให้กองทรัสต์ได้มาซึ่ง

ทรัพย์สินของกองทุนรวมอสังหาริมทรัพย์ที ่แปลงสภาพโดยแลกกับการที ่กองทุนรวม

อสังหาริมทรัพย์ดังกล่าวจะได้รับหน่วยทรัสต์ที่ออกใหม่ของกองทรัสต์และเงินสด (ถ้ามี)  

นอกจากนี้ ทรัพย์สินที่จะให้เป็นกองทรัสต์ยังรวมถึงทรัพย์สินอื่นที่กองทรัสต์จะได้มาเพิ่มเติม

ตามข้อตกลงและเงื่อนไขแห่งสัญญานี้ ตลอดจนหลักเกณฑ์และประกาศของคณะกรรมการ 

ก.ล.ต. ที่เกี่ยวข้อง 

ก า ร ข อ ม ต ิ แ ล ะ 

ก ารประช ุ มผ ู ้ ถื อ

หน่วยทรัสต์ 

1. การขอมติเพื่ออนุมัติในเรื่องใดๆ ในการบริหารจัดการและการดำเนินงานของกองทรัสต์

ตามที่สัญญานี้และพ.ร.บ. ทรัสต์ฯ กำหนดนั้น ให้กระทำด้วยวิธีการจัดประชุมผู้ถือ

หน่วยทรัสต์ หรือวิธีอื่นใดตามที่ประกาศ สํานักงาน ก.ล.ต. กำหนด 

2. เหตุในการขอมติจากผู้ถือหน่วยทรัสต์มีดังต่อไปนี้ 

(1) การได้มาหรือจำหน่ายไปซึ่งสินทรัพย์หลักที่มีมูลค่าตั้งแต่ร้อยละ  30 (สามสิบ)  

ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์  

(2) การเพิ่มทุนหรือการลดทุนชำระแล้วของกองทรัสต์ที่มิได้ระบุไว้เป็นการล่วงหน้าใน

สัญญานี ้

(3) การเพิ่มทุนแบบมอบอำนาจทั่วไปของกองทรัสต์ 

(4) การทำธุรกรรมกับผู้จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลที่เกีย่วโยงกันกบัผู้จัดการกองทรัสต์

ซึ่งมีขนาดรายการตั้งแต่ 20,000,000 (ยี่สิบล้าน) บาท หรือเกินกว่าร้อยละ 3 (สาม) 

ของมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ แล้วแต่มูลค่าใดจะสูงกว่า  ทั้งนี้ ขนาดของ

ธุรกรรมดังกล่าวอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยจะเป็นไปตามที่กฎหมาย กฎระเบียบ 

และประกาศที่เกี่ยวข้องกำหนด 

(5) การเปล่ียนแปลงผลประโยชน์ตอบแทนและการคืนเงินทุนให้ผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

(6) การเปล่ียนแปลงหรือถอดถอนทรัสตี  

(7) การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญาฉบับนี้ในเรื ่องที่กระทบสิทธิผู ้ถือหน่วยทรัสต์อย่างมี

นัยสำคัญ 
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(8) การปฏิบัติแตกต่างจากข้อผูกพันที่ให้ไว้ในคำขออนุญาต หรือแบบแสดงรายการ

ข้อมูลและหนังสือชี้ชวน 

(9) การเลิกกองทรัสต์ 

(10) การขยายระยะเวลาการจัดส่งหรือเผยแพร่สำเนาเอกสารที่แสดงถึงจำนวนเงินหรือ

ทรัพย์สินต่อหน่วยทรัสต์ที ่จ่ายคืนผู ้ถือหน่วยทรัสต์และสำเนางบการเงินของ

กองทรัสต์ เมื่อปรากฏข้อเท็จจริงที่ผู้ชำระสะสางกองทรัสต์ไม่สามารถขายทรัพย์สิน

ได้ภายในระยะเวลาที่กำหนด ตามที่กำหนดในประกาศสำนักงานคณะกรรมการ

กำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ที่ สร. 9/2567 เรื่อง หลักเกณฑ์ เงื่อนไข และ

วิธ ีการรวบรวม จำหน่าย และจัดสรรทรัพย์สินของทรัสต์เพื ่อการลงทุนใน

อสังหาริมทรัพย์  และตามที่ได้มีการแก้ไขเพิ่มเติม 

(11) ในกรณีที ่มีประกาศกำหนดหลักเกณฑ์เกี ่ยวกับการขอมติไว้เป็นการเฉพาะ  

ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ในเรื่องนั้น 

(12) กรณีอื่นใดที่ทรัสตีหรือผู้จัดการกองทรัสต์เห็นว่าเป็นกรณีจำเป็นหรือสมควรที่จะ

เสนอเรื่องให้ผู้ถือหน่วยทรัสต์พิจารณาและมีมติในเรื่องดังกล่าว 

ทั้งนี้ การแปลงสภาพกองทุนรวม และการดำเนินการใดๆ ที่เกี่ยวข้อง จะดำเนินการโดย

อาศัยมติที่ได้รับอนุมัติจากที่ประชุมผู้ถือหน่วยลงทุนของกองทุนรวมอสังหาริมทรัพย์  

โดยจะไม่มีการขอมติจากที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์อีก 

3. ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่จัดให้มีการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ เมื่อผู้ถือหน่วยทรัสต์ซึ่งถือ

หน่วยทรัสต์รวมกันไม่น้อยกว่าร้อยละ 10 (สิบ) ของจำนวนหน่วยทรัสต์ที่จำหน่ายได้แล้ว

ทั้งหมด เข้าชื่อกันทำหนังสือขอให้ผู้จัดการกองทรัสต์เรียกประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ โดยระบุ

เหตุผลในการขอเรียกประชุมไว้อย่างชัดเจนในหนังสือนั้น ทั้งนี้ เมื่อมีผู้ถือหน่วยทรัสต์

เข้าชื่อกันทำหนังสือขอให้มีการเรียกประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์แล้ว ให้ผู้จัดการกองทรัสต์จัด

ให้มีการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ภายใน 45 (สี่สิบห้า) วันนับแต่ได้รับหนังสือจากผู ้ถือ

หน่วยทรัสต์ 

4. ในการเรียกประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องปฏิบัติตามวิธีการเรียกประชุม

ผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่สัญญานี้กำหนด 
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5. การประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ ต้องมีผู้ถือหน่วยทรัสต์มาประชุมไม่น้อยกว่า 25 (ยี่สิบห้า) คน

หรือไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่งของจำนวนผู้ถือหน่วยทรัสต์ทั้งหมด และต้องมีหน่วยทรัสต์นับ

รวมกันไม่น้อยกว่า 1 ใน 3 (หน่ึงในสาม) ของจำนวนหน่วยทรัสต์ที่จำหน่ายได้แล้วทั้งหมด

จึงจะเป็นองค์ประชุม  

6. ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีคะแนนเสียง 1 (หนึ่ง) เสียงต่อ 1 (หนึ่ง) หน่วยทรัสต์ที่ตนถือ โดยผู้ถือ

หน่วยทรัสต์ที่มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนต้องไม่เป็นผู้ที่มีส่วนได้เสียเป็นพิเศษในเรื่องที่

พิจารณา 

7. เว้นแต่สัญญานี้จะกำหนดไว้เป็นอย่างอื่น มติของผู้ถือหน่วยทรัสต์ให้ประกอบด้วยคะแนน

เสียงดังต่อไปนี้ 

(1) ในกรณีทั่วไปให้ถือคะแนนเสียงข้างมากของผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสทิธิ

ออกเสียงลงคะแนน 

(2) ในกรณีดังต่อไปน้ี ให้ถือคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4 (สามในส่ี) ของจำนวนเสียง

ทั้งหมดของผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 

(ก) การได้มาหรือจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลักที่มีมูลค่าตั้งแต่ร้อยละ 30 (สามสิบ) 

ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ 

(ข) การเพิ ่มทุนหรือการลดทุนชำระแล้วของกองทรัสต์ที ่มิได้ระบุไว้เป็นการ

ล่วงหน้าในสัญญานี้ 

(ค) การเพิ่มทุนแบบมอบอำนาจทั่วไปของกองทรัสต์ 

(ง) การทำธุรกรรมกับผู้จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลที่เกี่ยวโยงกันกับผู้จัดการ

กองทรัสต์ ซึ่งมีขนาดรายการตัง้แต่ 20,000,000 (ยี่สิบล้าน) บาท หรือเกินกวา่

ร้อยละ 3 (สาม) ของมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ แล้วแต่มูลค่าใด 

จะสูงกว่า ทั ้งนี ้ ขนาดของธุรกรรมดังกล่าวอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยจะ

เป็นไปตามที่กฎหมาย กฎระเบียบ และประกาศที่เกี่ยวข้องกำหนด 

(จ) การเปล่ียนแปลงประโยชน์ตอบแทนและการคืนเงินทุนให้ผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

(ฉ) การเปล่ียนแปลงทรัสตี  
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(ช) การแก้ไขเพิ ่มเติมสัญญาก่อตั ้งทรัสต์นี ้ในเรื ่องที ่กระทบสิทธิของผู ้ถือ

หน่วยทรัสต์อย่างมีนัยสำคัญ 

(ซ) การปฏิบัติแตกต่างจากข้อผูกพันที่ให้ไว้ในคำขออนุญาต หรือแบบแสดง

รายการข้อมูลและหนังสือชี้ชวน 

(ฌ) การเลิกกองทรัสต์ 

ทั้งนี้ การลงมติในข้อ ซ ต้องไม่มีผู้ถือหน่วยทรัสต์ซึ่งถือหน่วยทรัสต์รวมกันเกนิกว่า
ร้อยละ 10 (สิบ) ของจำนวนเสียงทั้งหมดของผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสิทธิ
ออกเสียงคัดค้านมติดังกล่าว 

ผู้ถือหน่วยทรัสต์ 1. การเป็นผู้ถือหน่วยทรัสต์มิได้ก่อให้เกดินิติสัมพันธ์ในลักษณะของตัวการตัวแทนระหวา่งผู้

ถือหน่วยทรัสต์กับทรัสตี และมิได้ก่อให้เกิดนิติสัมพันธ์ในลักษณะของการเป็นหุ้นส่วน

หรือลักษณะอื่นใดระหว่างทรัสตีและผู้ถือหน่วยทรัสต์ และในระหว่างผู้ถือหน่วยทรัสต์

ด้วยกัน  

2. การเป็นผู้ถือหน่วยทรัสต์มิได้ทำให้บุคคลดังกล่าวมีความรับผิดในกรณีที่ทรัพย์สินของ

กองทรัสต์ไม่เพียงพอต่อการชำระหนี้ให้แก่ทรัสตี ผู้จัดการกองทรัสต์ หรือเจ้าหนี้ของ

กองทรัสต์ โดยทรัสตี ผู้จัดการกองทรัสต์ และเจ้าหนี้ของกองทรัสต์จะบังคับชำระหนี้ได้

จากทรัพย์สินของกองทรัสต์เท่านั้น 

3. การเป็นผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่ทำให้ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีกรรมสิทธิ์และสิทธิเรียกร้องเหนือ

ทรัพย์สินของกองทรัสต์โดยเด็ดขาดแต่เพียงผู้เดียว ไม่ว่าส่วนหนึ่งส่วนใด และผู้ถือ

หน่วยทรัสต์ไม่มีสิทธิเรียกร้องให้โอนทรัพย์สินของกองทรัสต์ให้แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ โดยผู้

ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิติดตามเอาทรัพย์สินของกองทรัสต์คืนจากบุคคลภายนอกในกรณี

ที่ทรัสตี และ/หรือ ผู้จัดการกองทรัสต์ จัดการกองทรัสต์ไม่เป็นไปตามที่กำหนดไว้ใน

สัญญานี้ หรือพ.ร.บ. ทรัสต์ฯ อันเป็นผลให้ทรัพย์สินในกองทรัสต์ถูกจำหน่ายจ่ายโอนไป

ยังบุคคลภายนอก ท้ังนี้ ตามหลักเกณฑ์ที่พ.ร.บ. ทรัสต์ฯ กำหนด 

4. ผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่ต้องรับผิดต่อผู้จัดการกองทรัสต์หรือทรัสตีในการชำระเงินอื่นใด

เพิ่มเติมให้แก่กองทรัสต์หลังจากที่ได้ชำระเงินค่าหน่วยทรัสต์ครบถ้วนแล้ว และผู้ถือ

หน่วยทรัสต์ไม่มีความรับผิดอื่นใดเพิ่มเติมอีกสำหรับหน่วยทรัสต์ที่ถือนั้น 

5. ผู ้ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิในการออกเสียงลงคะแนนในการประชุมผู ้ถือหน่วยทรัสต์ 

ตลอดจนซักถาม และแสดงความเห็นเกี่ยวกับการบริหารจัดการกองทรัสต์ของทรัสตีและ

ผู้จัดการกองทรัสต์ว่าเป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่กฎหมายที่เกี่ยวข้องและสัญญานี้กำหนด
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ไว้หรือไม่ อย่างไรก็ตาม ผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่มีสิทธิเข้าแทรกแซงการดำเนินงานตามปกติ 

(Day-to-day Operations) ของผู้จัดการกองทรัสต์และทรัสตี ซึ่งเรื่องดังกล่าวให้ถือเป็น

อำนาจและดุลพินิจของผู้จัดการกองทรัสต์ หรือทรัสตี แล้วแต่กรณี  

6. ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิที่จะได้รับการจัดสรรผลตอบแทนจากกองทรัสต์ตามหลักเกณฑ์ 

และวิธีการตามที่กำหนดไว้ในสัญญานี้  

7. ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิลงมติเพื่อแก้ไขเพิ่มเติมสัญญานี้ โดยเป็นไปตามเงื่อนไขและ

หลักเกณฑ์ที่กำหนดไว้ในสัญญานี้  

8. ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิท่ีจะได้รับเงินคืนเมื่อเลิกกองทรัสต์หรือลดทุน  

9. ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิที่จะโอนหน่วยทรัสต์ได้ แต่ทั้งนี้จะต้องเป็นไปตามเงื่อนไข และ

หลักเกณฑ์ที่ระบุไว้ในสัญญานี้ และกฎหมายหลักทรัพย์ 

10. สิทธิประโยชน์อื่นๆ เช่น ผู้ถือหน่วยทรัสต์สามารถนำหน่วยทรัสต์ไปจำนำได้ตามกฎหมาย

ตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่ทรัสตี และ/หรือ นายทะเบียนหน่วยทรัสต์กำหนด มีสิทธิลง

มติเกี่ยวกับการบริหารจัดการกองทรัสต์ มีสิทธิที่จะได้รับเงินคืนเมื่อมีการลดเงินทุน 

การรายงาน ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่และความรับผิดชอบในการจัดทำและเปิดเผยข้อมูลของกองทรัสต์

ต่อสำนักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต.  ตลาดหลักทรัพย์ และผู้ถือหน่วยทรัสต์ ซึ่งรวมถึงการ

จัดส่งรายงานประจำปีของกองทรัสต์ให้แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์  

ก า ร ค ำ น ว ณ แ ล ะ

เ ป ิ ด เ ผ ย ม ู ล ค่ า

ทรัพย์สินสุทธิ 

หลักเกณฑ์การคำนวณมูลค่าทรัพย์สินสุทธิเป็นไปตามที่กำหนดในสัญญานี้และผู้จัดการ

กองทรัสต์จะเป็นผู ้จ ัดทำและส่งรายงานมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์และมูลค่า

หน่วยทรัสต์ ณ วันสุดท้ายของแต่ละไตรมาส ซึ่งผ่านการรับรองจากทรัสตีแล้วต่อสำนักงาน

คณะกรรมการ ก.ล.ต. ภายใน 45 (ส่ีสิบห้า) วันนับแต่วันสุดท้ายของแต่ละไตรมาส นอกจากนี้ 

ผู ้จัดการกองทรัสต์จะจัดทำและส่งรายงานมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์และมูลค่า

หน่วยทรัสต์ให้ทรัสตีตรวจสอบตามที่กำหนดไว้ในสัญญา 

ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่จัดทำและเปิดเผยรายงานที่แสดงมูลค่าทรัพย์สินรวม มูลค่า

ทรัพย์สินสุทธิ และมูลค่าหน่วยทรัสต์ของวันสุดท้ายของแต่ละไตรมาส ซึ ่งผ่านการรับรอง

จากทรัสตี ภายใน 45 (สี่สิบห้า) วันนับแต่วันสุดท้ายของแต่ละไตรมาส โดยเปิดเผยข้อมูล

ดังกล่าวผ่านระบบการเปิดเผยสารสนเทศของตลาดหลักทรัพย์ 
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การแก ้ ไขส ัญญา

ก่อตั้งทรัสต์ 

1.   การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญาก่อตั้งทรัสต์ต้องไม่ขัดหรือแย้งกับเจตนารมณ์ในการก่อตั้ง

กองทรัสต์ และบทบัญญัติแห่งพ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ พ.ร.บ. ทรัสต์ฯ ตลอดจนประกาศ กฎ 

หรือคำส่ังที่ออกโดยอาศัยอำนาจแห่งกฎหมายดังกล่าว 

2. การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญาก่อตั ้งทรัสต์ฉบับนี ้ในเรื ่องที ่เห็นได้ว่าจะเป็นประโยชน์ต่อ

กองทรัสต์หรือผู้ถือหน่วยทรัสต์โดยชัดแจ้ง หรือในส่วนซึ่งไม่ทำให้สิทธิของผู้ถือหน่วยทรสัต์

ด้อยลง หรือเพื่อให้เป็นไปตามบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติหลักทรัพย์ พ.ร.บ. ทรัสต์ฯ 

ตลอดจนประกาศ กฎ หรือคำสั่งที่ออกโดยอาศัยอำนาจแห่งกฎหมายดังกล่าว ไม่ต้อง

ได้รับมติของผู้ถือหน่วยทรัสต์ โดยผู้จัดการกองทรัสต์จะนำส่งสำเนาสัญญาก่อตั้งทรัสต์

ฉบับแก้ไขเพิ่มเติมนั้นให้แก่สำนักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต. ภายในระยะเวลาที่กำหนดใน

ประกาศที่เกี่ยวข้อง  

3.   การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญาก่อตั้งทรัสต์ในเรื่องที่กระทบสิทธิของผู้ถือหน่วยทรัสต์ต้องได้รับ

มติของผู ้ถ ือหน่วยทรัสต์ เว ้นแต่เป ็นการแก้ไขเพิ ่มเต ิมตามคำสั ่งของ สำนักงาน

คณะกรรมการ ก.ล.ต. ตามมาตรา 21 แห่งพ.ร.บ. ทรัสต์ฯ 

การได้มาหรือ

จำหนา่ยไปซึ่ง

ทรัพย์สินหลกั 

การได้มาซึ่งทรัพย์สินหลัก 

1. กองทรัสต์อาจได้มาซึ่งทรัพย์สินหลักและอุปกรณ์ โดยอาจเป็นการลงทุนโดยทางตรง หรือ

เป็นการลงทุนโดยทางอ้อม  

การลงทุนโดยทางตรง 

การลงทุนในทรัพย์สินหลักซึ่งเป็นไปตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ 

(1) กองทรัสต์จะลงทุนในอสังหาริมทรัพย์เพื่อได้มาซึ่งกรรมสิทธิ์หรือสิทธิครอบครอง  

 ทั้งนี้ ในกรณีท่ีเป็นการได้มาซึ่งสิทธิครอบครองต้องเป็นกรณีใดกรณีหน่ึงดังต่อไปนี้ 

(ก) เป็นการได้มาซึ่งอสังหาริมทรัพย์ที่มีการออก น.ส. 3 ก. 

(ข) เป็นการได้มาซึ่งสิทธิการเช่าในอสังหาริมทรัพย์ที ่มีการออกตราสารแสดง

กรรมสิทธิ์หรือสิทธิครอบครองประเภท  น.ส. 3 ก.อน่ึง ในกรณีท่ีกองทรัสต์ลงทุน

ในสิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย์ที่มีลักษณะเป็นการเช่าช่วง ผู้จัดการกองทรัสต์

จะต้องจัดให้มีมาตรการป้องกันความเสี่ยงหรือการเยียวยาความเสียหายที่อาจ

เกิดขึ้นจากการผิดสัญญาเช่า หรือการไม่สามารถบังคับตามสิทธิในสัญญาเช่า 

(2) อสังหาริมทรัพย์ที่ได้มาต้องไม่อยู่ในบังคับแห่งทรัพยสิทธิหรือมีข้อพิพาทใดๆ เว้นแต่

ผู้จัดการกองทรัสต์และทรัสตีได้พิจารณาโดยมีความเห็นเป็นลายลักษณ์อักษรว่า 
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การอยู่ภายใต้บังคับแห่งทรัพยสิทธิหรือการมีข้อพิพาทนั้นไม่กระทบต่อการหา

ประโยชน์จากอสังหาริมทรัพย์ดังกล่าวอย่างมีนัยสำคัญ และเงื่อนไขการได้มาซึ่ง

อสังหาริมทรัพย์นั้นยังเป็นประโยชน์แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์โดยรวม   

(3) การทำสัญญาเพื่อให้ได้มาซึ่งอสังหาริมทรัพย์ต้องไม่มีข้อตกลงหรือข้อผูกพันใดๆ ที่

อาจมีผลให้กองทรัสต์ไม่สามารถจำหน่ายอสังหาริมทรัพย์ในราคายุติธรรม (ในขณะ

ที่มีการจำหน่าย) เช่น ข้อตกลงที่ให้สิทธิแก่คู่สัญญาในการซื้ออสังหาริมทรัพย์ของ

กองทรัสต์ได้ก่อนบุคคลอื่น โดยมีการกำหนดราคาไว้แน่นอนล่วงหน้า เป็นต้น หรือ

อาจมีผลให้กองทรัสต์มีหน้าที่มากกว่าหน้าที่ปกติที่ผู้เช่าพึงมีเมื่อสัญญาเช่าส้ินสุดลง 

(4) อสังหาริมทรัพย์ที่ได้มาต้องพร้อมจะนำไปจัดหาประโยชน์คิดเป็นมูลค่ารวมกันไม่

น้อยกว่าร้อยละ 75 (เจ็ดสิบห้า) ของมูลค่าหน่วยทรัสต์ที่ขออนุญาตเสนอขายรวมทั้ง

จำนวนเงินกู้ยืม (ถ้ามี)   

ทั้งนี้ กองทรัสต์อาจลงทุนในโครงการที่ยังก่อสร้างไม่แล้วเสร็จได้ โดยมูลค่าของเงิน

ลงทุนที่จะทำให้ได้มาและใช้พัฒนาอสังหาริมทรัพย์ให้แล้วเสร็จเพื่อนำไปจัดหา

ประโยชน์ ต้องไม่เกินร้อยละ 10 (สิบ) ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ (ภายหลัง

การเสนอขายหน่วยทรัสต์) และต้องแสดงได้ว่าจะมีเงินทุนหมุนเวียนเพียงพอเพื่อการ

พัฒนาดังกล่าว โดยไม่กระทบกับความอยู่รอดของกองทรัสต์ด้วย  

(5) ผู ้จัดการกองทรัสต์ต้องดำเนินการให้มีการประเมินมูลค่าอสังหาริมทรัพย์ที ่

ประสงค์จะลงทุนตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ 

(ก) เป็นการประเมินมูลค่าอย่างเต็มรูปแบบที่มีการตรวจสอบเอกสารสิทธิและเป็นไป

เพื่อวัตถุประสงค์สาธารณะในการเปิดเผยข้อมูลต่อผู้ลงทุน เป็นเวลาไม่เกิน 6 

(หก) เดือนก่อนวันยื่นคำขอ โดยบริษัทประเมินมูลค่าทรัพย์สินอย่างน้อย 2 

(สอง) ราย 

(ข) บริษัทประเมินมูลค่าทรัพย์สินต้องเป็นบริษัทประเมินมูลค่าทรัพย์สินที่ได้รับ

ความเห็นชอบจากสำนักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต.   

(6) อสังหาริมทรัพย์ที่ได้มาต้องมีมูลค่ารวมกันไม่น้อยกว่า 500,000,000 (ห้าร้อย

ล้าน) บาท   
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ทั้งนี้ ในกรณีที่จำนวนเงนิท่ีจะได้จากการระดมทุนผ่านการเสนอขายหน่วยทรัสต์น้อย

กว่ามูลค่าอสังหาริมทรัพย์ที่ประสงค์จะลงทุน ผู้ขออนุญาตต้องแสดงได้ว่ามีแหล่ง

เงินทุนอื่นเพียงพอที่จะทำให้ได้มาซึ่งอสังหาริมทรัพย์ดังกล่าว  

การลงทุนโดยทางอ้อม  

การลงทุนในทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์ผ่านบริษัทที่จัดตั้งขึ ้นหรือทรัสต์อื ่นโดยมี

วัตถุประสงค์เพื ่อดำเนินการในลักษณะเดียวกันกับกองทรัสต์ตามประกาศที่ ทจ. 

49/2555 โดยการลงทุนดังกล่าวต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่เกี่ยวข้อง  

2. กองทรัสต์อาจได้มาซึ่งทรัพย์สินอื่นนอกจากทรัพย์สินหลัก โดยการลงทุนในทรัพย์สินอื่นที่

กองทรัสต์สามารถลงทุนในหรือมีไว้ได้ตามหลักเกณฑ์ที่กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ 

การจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลัก 

1.   ก่อนการจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลัก ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องจัดให้มีการประเมินมูลค่า

ทรัพย์สินหลัก อย่างน้อยตามที่กำหนดในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ 

2.   การจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลัก ต้องมีสาระสำคัญเป็นไปตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ 

(1)    การจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลักจะกระทำโดยเปิดเผยและมีสาระของรายการ ระบบ

การอนุมัต ิ และกระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติผ ู ้ถือ

หน่วยทรัสต์ตามที่กำหนดในสัญญาก่อตั้งทรัสต์เกี่ยวกับการได้มาซึ่งทรัพย์สินหลัก

เพิ่มเติมโดยอนุโลม    

(2)   การจำหน่ายทรัพย์สินหลักที่เข้าลักษณะดังต่อไปนี้ นอกจากจะต้องเป็นไปตามที่

กำหนดในข้อ (1) แล้ว จะต้องเป็นกรณีที่เป็นเหตุจำเป็นและสมควรโดยได้รับอนุมัติ

จากคณะกรรมการ (Board of Directors) ของผู้จัดการกองทรัสต์ด้วย 

(ก) การจำหน่ายทรัพย์สินหลักก่อนครบ 1 (หนึ่ง) ปีนับแต่วันที่กองทรัสต์ได้มาซึ่ง

ทรัพย์สินหลักนั้น   

(ข) การจำหน่ายทรัพย์สินหลักที่กองทรัสต์ได้มาซึ่งกรรมสิทธิ์ ให้แก่เจ้าของเดิม 

การจัดหาประโยชน์

ของกองทรัสต์ 
กองทรัสต์สามารถจัดหาผลประโยชน์จากทรัพย์สินหลักได้โดยการให้เช่า การให้เช่าช่วง หรือ

การให้ใช้ หรือการให้บริการในทำนองเดียวกับการให้เช่าอสังหาริมทรัพย์ รวมถึงการให้บริการ

ที่เกี่ยวเนื่องกับการดังกล่าวด้วย และห้ามมิให้ดำเนินการในลักษณะใดที่เป็นการใช้กองทรัสต์

เพื่อประกอบธุรกิจอื่นที่กองทรัสต์ไม่สามารถดำเนินการได้เองโดยตรง เช่น ธุรกิจโรงแรม หรือ
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ธุรกิจโรงพยาบาล เป็นต้น เว้นแต่เป็นกรณีจำเป็นและชั่วคราวอันเนื่องมาจากการเปล่ียนแปลง

ผู้เช่าอสังหาริมทรัพย์ หรืออยู่ระหว่างสรรหาผู้เช่าอสังหาริมทรัพย์รายใหม่ 

ในกรณีที ่กองทรัสต์จะให้เช ่า และ/หรือให้เช ่าช่วงอสังหาริมทรัพย์แก ่บ ุคคลที ่จะนำ

อสังหาริมทรัพย์นั้นไปประกอบธุรกิจที่กองทรัสต์ไม่สามารถดำเนินการได้เอง เช่น ธุรกิจโรงแรม 

หรือธุรกิจโรงพยาบาล เป็นต้น จะต้องมีข้อตกลงที่ให้กำหนดค่าเช่าเป็นจำนวนที่แน่นอนไว้

ล่วงหน้า และอาจกำหนดค่าเช่าที่อ้างอิงกับผลประกอบการของผู้เชา่เพิ่มเตมิด้วยก็ได้  ท้ังนี้ ให้

เปิดเผยข้อมูลข้อตกลงดังกล่าวในแบบแสดงรายการข้อมูลและหนังสือชี ้ชวน แบบแสดง

รายการข้อมูลประจำปี และรายงานประจำปี 

กองทรัสต์จะไม่ให้เช่า และ/หรือให้เช่าช่วงอสังหาริมทรัพย์แก่บุคคลที่มีเหตุอันควรสงสัยว่าจะ

นำอสังหาริมทรัพย์นั้นไปใช้ประกอบธุรกิจที่ขัดต่อศีลธรรมหรือไม่ชอบด้วยกฎหมาย โดยการให้

เช่าในแต่ละครั้งจะจัดให้มีข้อตกลงเพื่อให้กองทรัสต์สามารถเลิกสัญญาเช่า และ/หรือเช่าช่วง

ได้หากปรากฏว่าผู้เช่า และ/หรือผู้เช่าช่วงนำอสังหาริมทรัพย์ไปใชใ้นการประกอบธุรกจิดังกล่าว 

ก า ร ท ำ ธ ุ ร ก ร ร ม

ระหว่างกองทรัสต์

ก ั บ ผ ู ้ จ ั ด ก า ร

ก อ ง ท ร ั ส ต ์ แ ล ะ

บุคคลที่เกี่ยวโยงกัน

ก ั บ ผ ู ้ จ ั ด ก า ร

กองทรัสต์ 

 

1.   ในด้านสาระของรายการ เป็นธุรกรรมที่เข้าลักษณะตามที่กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ 

2.   ในด้านระบบในการอนุมัติ ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องดำเนินการดังต่อไปนี้ 

(1)  ขอความเห็นชอบจากทรัสตีว่าเป็นธุรกรรมที่เป็นไปตามสัญญาก่อตั้งทรัสต์และ

กฎหมายที่เกี่ยวข้องแล้ว  

(2)   ในกรณีท่ีเป็นธุรกรรมที่มีมูลค่าเกินกว่า 1,000,000 (หน่ึงล้าน) บาท หรือตั้งแต่ร้อยละ 

0.03 (ศูนย์จุดศูนย์สาม) ของมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ขึ้นไป แล้วแต่มูลค่าใด

จะสูงกว่า (ทั้งนี้ ขนาดของธุรกรรมดังกล่าวอาจมีการเปล่ียนแปลงโดยจะเป็นไปตามที่

กฎหมาย กฎ ระเบียบ และประกาศที ่เกี ่ยวข้องกำหนด) ต้องได้รับอนุมัติจาก

คณะกรรมการ (Board of Directors) ของผู้จัดการกองทรัสต์ด้วย 

(3)   ในกรณีท่ีเป็นธุรกรรมที่มีมูลค่าตั้งแต่ 20,000,000 (ยี่สิบล้าน) บาทขึ้นไป หรือเกินร้อย

ละ 3 (สาม) ของมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ แล้วแต่มูลค่าใดจะสูงกว่า (ทั้งนี้ 

ขนาดของธุรกรรมดังกล่าวอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยจะเป็นไปตามที่กฎหมาย กฎ 

ระเบียบ และประกาศที่เกี่ยวข้องกำหนด) ต้องได้รับมติของที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์

ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4 (สามในสี่) ของจำนวนเสียงทั้งหมดของผู้ถือ

หน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียง 

ในกรณีท่ีธุรกรรมตามวรรคหนึ่งเป็นการได้มาหรือจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลัก การคำนวณ

มูลค่าจะคำนวณตามมูลค่าการได้มาหรือจำหน่ายไปซึ ่งทรัพย์สินทั้งหมดของแต่ละ
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โครงการที่ทำให้โครงการนั้นๆ พร้อมจะหารายได้ ซึ ่งรวมถึงทรัพย์สินที่เกี ่ยวเนื่องกับ

โครงการน้ันด้วย 

3.   กระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ ต้อง

เป็นไปตามที่กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ และในกรณีที่เป็นการขอมติที่ประชุมผู้ถือ

หน่วยทรัสต์ หนังสือเชิญประชุมต้องมีความเห็นของที่ปรึกษาทางการเงินหรือที่ปรึกษา

ทางการเงินอิสระ (แล้วแต่กรณี) เพื่อประกอบการขอมติที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ด้วย 

การอนุมัติตามข้อ 2 และกระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติที่ประชุมผู้ถือ

หน่วยทรัสต์ตามข้อ 3 จะกำหนดข้อยกเว้นสำหรับการทำธุรกรรมระหว่างกองทรัสต์กับผู้จัดการ

กองทรัสต์หรือบุคคลที่เกี่ยวโยงกันกับผู้จัดการกองทรัสต์ที่ได้แสดงข้อมูลไว้อย่างชัดเจนแล้วใน

แบบแสดงรายการข้อมูลการเสนอขายหน่วยทรัสต์และหนังสือชี้ชวนก็ได้ 

การทำธ ุรกรรมที่

เป็นการขัดแย้งกับ

ป ร ะ โ ย ช น ์ ข อ ง

กองทรัสต์ 

1. ในการจัดการกองทรัสต์ ห้ามมิให้ทรัสตีกระทำการใดอันเป็นการขัดแย้งกับประโยชน์ของ

กองทรัสต์ ไม่ว่าการกระทำนั้นจะต้องเป็นไปเพื่อประโยชน์ของทรัสตีเองหรือประโยชน์ของ

ผู้อื่น เว้นแต่เป็นการเรียกค่าตอบแทนในการทำหน้าที่เป็นทรัสตี หรือทรัสตีแสดงให้เห็นได้

ว่าได้จัดการกองทรัสต์ในลักษณะที่เป็นธรรมและได้เปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้องให้ผู้รับ

ประโยชน์ทราบก่อนอย่างเพียงพอแล้ว โดยผู้รับประโยชน์ที่ได้ทราบข้อมูลดังกล่าวมิได้

แสดงการคัดค้าน ทั ้งนี ้  การเปิดเผยข้อมูลและการคัดค้านดังกล่าวให้เป็นไปตาม

หลักเกณฑ์ที่สำนักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศกำหนด 

2. เปิดเผยข้อมูลอย่างเพียงพอต่อผู้ถือหน่วยทรัสต์หรือผู้ลงทุน ก่อนการเข้าทำธุรกรรมที่เป็น

การขัดแย้งกับประโยชน์ของกองทรัสต์ดังนี้  

(1) เป็นการเปิดเผยผ่านช่องทางที่เหมาะสมที่ผู้ถือหน่วยทรัสต์สามารถเข้าถึงข้อมูลการ

จะเข้าทำธุรกรรมได้อย่างทั่วถึง เช่น เว็บไซต์ของกองทรัสต์ 

(2) มีระยะเวลาในการเปิดเผยข้อมูลที่สมเหตุสมผล ซึ่งต้องไม่น้อยกว่า 14 (สิบส่ี) วัน 

(3) มีการเปิดเผยช่องทาง วิธีการ และระยะเวลาในการแสดงการคัดค้านที่ชัดเจน โดย

ระยะเวลาดังกล่าวต้องไม่น้อยกว่า 14 (สิบสี่) วัน เว้นแต่ในกรณีที่มีการขอมติผู้ถือ

หน่วยทรัสต์เพื ่อเข้าทำธุรกรรมดังกล่าว ให้การคัดค้านกระทำในการขอมติผู้ถือ

หน่วยทรัสต์นั้น 

3. ในกรณีท่ีผู้ถือหน่วยทรัสต์แสดงการคัดค้านอย่างชัดเจนตามวิธีการท่ีมีการเปิดเผยข้างต้น 

ในจำนวนเกินกว่า 1 ใน 4 (หนึ่งในสี่) ของจำนวนหน่วยทรัสต์ที่จำหน่ายได้แล้วทั้งหมด 
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ทรัสตีจะกระทำหรือยินยอมให้มีการทำธุรกรรมที ่เป็นการขัดแย้งกับประโยชน์ของ

กองทรัสต์ไม่ได้ 

4. ในกรณีการทำธุรกรรมที่เป็นการขัดแย้งกับประโยชน์ของกองทรัสต์ หากคณะกรรมการ 

ก.ล.ต. สำนักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต. และ/หรือหน่วยงานอื่นใดที่มีอำนาจตามกฎหมาย 

ได้แก้ไขเปลี่ยนแปลง เพิ่มเติม ประกาศ กำหนด สั่งการ เห็นชอบ และ/หรือผ่อนผันเป็น

อย่างอื่น กองทรัสต์จะดำเนินการให้เป็นไปตามนั้น 

การกู้ยืมเงินและก่อ

ภ า ร ะ ผ ู ก พ ั น แ ก่

ท ร ั พ ย ์ ส ิ น ข อ ง

กองทรัสต์ 

1. กองทรัสต์สามารถกูย้ืมเงินหรือกอ่ภาระผูกพันได้ ภายใตเ้งื่อนไขดงัต่อไปนี้ 

1.1. เป็นการกูย้ืมเงินหรือก่อภาระผูกพันเพื่อการบริหารจัดการกองทรัสต์และทรัพย์สิน

ของกองทรัสต์ ซึ่งรวมถงึเพื่อวัตถปุระสงค์ดังต่อไปนี้ 

(1) ลงทุนในอสังหาริมทรัพย์ และ/หรือ สิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย์ และ/หรือ
สังหาริมทรัพย์(ถ้ามี) เพิ่มเติม 

(2) ลงท ุนในทร ัพย ์ส ินอ ื ่นใด ตามที่ สำน ักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต. 
คณะกรรมการ ก.ล.ต. และ/หรือคณะกรรมการกำกับตลาดทุนจะประกาศ
กำหนด 

(3) บริหารจัดการทรัพย์สินของกองทรัสต์ 
(4) ด ูแล ปร ับปร ุ งหร ือซ ่อมแซมอส ังหาร ิมทร ัพย ์ของกองทร ัสต ์หรือ

อสังหาริมทรัพย์ที ่กองทรัสต์มีสิทธิการเช่าหรือสิทธิครอบครอง ให้อยู่ใน
สภาพดีและมีความพร้อมที ่จะใช้หาผลประโยชน์ รวมถึงการปรับปรุง
ภาพลักษณ์ของอสังหาริมทรัพย์ดังกล่าว 

(5) ดูแล ปรับปรุง ซ่อมแซม หรือหามาทดแทนซึ่งสังหาริมทรัพย์หรืออุปกรณ์ที่
เกี่ยวข้องกับอสังหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์หรืออสังหาริมทรัพย์ที่กองทรัสตม์ี
สิทธิการเช่าหรือสิทธิครอบครอง ให้อยู่ในสภาพดีและมีความพร้อมที่จะใช้
หาผลประโยชน ์

(6) ต่อเติมหรือก่อสร้างอาคารเพิ่มเติมบนที่ดินที่มีอยู่แล้วซึ่งเป็นของกองทรัสต์ 
หรือที่กองทรัสต์มีสิทธิการเช่าหรือสิทธิครอบครอง เพื่อประโยชน์ในการ
จัดหาผลประโยชน์ของกองทรัสต์  

(7) เป็นเงินทุนหมุนเวียนของกองทรัสต์  
(8) ชำระหนี้เงินกู้ยืมหรือภาระผูกพันของกองทรัสต์ 
(9) ปรับโครงสร้างเงินกู้ยืมเพื่อนำไปชำระหนี้เงินกู้ยืมหรือภาระผูกพันฉบับเดิม 

(Refinance) 
(10) ปรับโครงสร้างเงินทุนของกองทรัสต์ 
(11) ป้องกันความเสี่ยงทางด้านอัตราแลกเปลี่ยนเงินตรา และ/หรือป้องกันความ

เส่ียงทางด้านอัตราดอกเบ้ีย อันเนื่องมาจากการกู้ยืมเงนิหรือออกตราสารหนี้ 
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(12) เป็นค่าใช้จ่ายในการแปลงสภาพกองทุนรวมเป็นกองทรัสต์ 
(13) เป็นค่าเช่าโครงการบ้านพักอาศัยให้เช่า แอล แอนด์ เอช วิลล่า สาทร  

ทั้งจำนวน สำหรับระยะเวลาการเช่านับตั้งแต่ที่กองทรัสต์ได้รับโอนสิทธิ  
การเช่าในโครงการบ้านพักอาศัยให้เช่า แอล แอนด์ เอช วิลล่า สาทร จนถึง
วันส้ินสุดระยะเวลาการเช่า 

(14) เหตุจำเป็นอื่นใดที่ผู้จัดการกองทรัสต์เห็นสมควรสำหรับการบริหารจัดการ
กองทรัสต์ 

ทั้งนี้ ผู้จัดการกองทรัสต์จะกู้ยืมเงิน โดยคำนึงถึงผลประโยชน์ของกองทรัสต์และผู้ถือ
หน่วยทรัสต์เป็นสำคัญ ทั้งนี้ ในกรณีที่กองทรัสต์ลงทุนในสิทธิการเช่า และ/หรือสิทธิ
การเช่าช่วง อสังหาริมทรัพย์หรือสังหาริมทรัพย์ การกู้ยืมเงินเพื่อวัตถุประสงค์ตามที่
กำหนดในข้อ (4) (5) หรือ (6) ผู ้จัดการกองทรัสต์ต้องคำนึงถึงกำหนดเวลาเช่าที่
เหลืออยู่ตามสัญญาเช่าด้วย 

2. กองทรัสต์สามารถกูย้ืมเงินหรือกอ่ภาระผูกพันใด ๆ แก่ทรัพย์สินของกองทรัสต์ได้ โดยวิธี

ใดวธิีหน่ึงหรือหลายวิธีร่วมกันในขณะใดขณะหน่ึง ซึง่หมายความรวมถงึ การออกตราสาร หุ้น

กู้ ตั๋วเงิน หรือการเข้าทำสัญญาไม่ว่าในรูปแบบใดที่มีความหมายหรือเนื้อหาสาระที่แท้จรงิเขา้

ลักษณะเป็นการกูย้ืมเงิน  

3. การกู้ยมืเงินของกองทรัสต์ไมว่่ากระทำด้วยวิธกีารใด ต้องไม่มีลักษณะดังต่อไปนี้  

3.1. มีข้อตกลงและเงื่อนไขทำนองเดยีวกับข้อกำหนดของหุ้นกู้ทีใ่ห้ไถถ่อนหุ้นกู้เมื่อมีการ

เลิกบริษัท (Perpetual Bond) 

3.2. มีลักษณะของอนุพันธ์แฝง เว้นแต่เป็นกรณีที่เข้าลักษณะที่ครบถว้นดังนี้ 

(1) ให้สิทธิลูกหนี ้ในการชำระหนี ้ค ืนก่อนกำหนด (callable) หรือให้สิทธิ
กองทรัสต์ในการเรียกให้ลูกหนี้ชำระหนี้คืนก่อนกำหนด (puttable) 

(2) กำหนดดอกเบี้ยหรือผลตอบแทนไว้อย่างแน่นอนหรือเป็นอัตราที่ผันแปรตาม
อัตราดอกเบี้ยของสถาบันการเงินหรืออัตราดอกเบี้ยอื่น 

(3) ไม่มีการกำหนดเงื่อนไขการจ่ายดอกเบี้ยหรือผลตอบแทนที่อ้างอิงกับปัจจัย
อ้างอิงอื่นเพิ่มเติม 

3.3. มีลักษณะเป็นการแปลงสินทรัพย์เป็นหลักทรัพย ์

4. ในกรณีท่ีกองทรัสต์มีการกู้ยมืเงิน ให้มูลค่าการกูย้ืมไม่เกินอัตราส่วนอย่างใดอย่างหน่ึง

ดังต่อไปนี้ เว้นแต่การเกินอตัราส่วนดังกล่าวไม่ไดเ้กดิจากการกู้ยมืเงินเพิ่มเติม 

4.1. ร้อยละ 35 (สามสิบห้า) ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์  (ในกรณีที่ต่อมา

ภายหลังจำนวนเงินที่กู้ยืมเกินอัตราส่วนดังกล่าว แต่การเกินอัตราส่วนนั้นมิได้เกิด

จากการกู้ยืมเงินเพิ่มเติม ผู้จัดการกองทรัสต์จะคงอัตราส่วนการกู้ยืมเงินไว้ต่อไปก็
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ได้ แต่จะกู้ยืมเงินเพิ่มเติมอีกไม่ได้จนกว่าอัตราส่วนการกู้ยืมเงินจะลดลงจนน้อย

กว่าร้อยละ 35 (สามสิบห้า) ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์) 

4.2. ร้อยละ 60 (หกสิบ) ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ ในกรณีที่กองทรัสต์มี

อันดับความน่าเชื่อถืออยู่ในอันดับที่สามารถลงทุนได้ (Investment Grade) ซึ่งเป็น

อันดับความน่าเชื่อถือครั้งล่าสุดที่ได้รับการจัดอันดับโดยสถาบันการจัดอันดับความ

น่าเชื่อถือที่ได้รับความเห็นชอบจากสำนักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต. ไม่เกิน 1 (หน่ึง) 

ปีก่อนวันกู้ยืมเงิน (ในกรณีท่ีต่อมาภายหลังจำนวนเงินท่ีกู้ยืมเกินอัตราส่วนดังกล่าว 

แต่การเกินอัตราส่วนนั้นมิได้เกิดจากการกู้ยืมเงินเพิ่มเติม ผู้จัดการกองทรัสต์จะคง

อัตราส่วนการกู้ยืมเงินไว้ต่อไปก็ได้ แต่จะกู้ยืมเงินเพิ่มเติมอีกไม่ได้จนกว่าอัตราส่วน

การกู้ยืมเงินจะลดลงจนน้อยกว่าร้อยละ 60 (หกสิบ) ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของ

กองทรัสต์) 

ในกรณีที ่กองทรัสต์ถูกปรับลดอันดับความน่าเชื ่อถือจากอันดับที ่สามารถลงทุนได้ 
(Investment Grade) เป็นอันดับท่ีไม่สามารถลงทุนได้ (Non-Investment Grade) แล้วทำ
ให้สัดส่วนที่สามารถการกู้ยืมลดลงจากร้อยละ 60 (หกสิบ) ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของ
กองทรัสต์ เป็นร้อยละ 35 (สามสิบห้า) ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ ผู้จัดการ
กองทรัสต์จะคงอัตราส่วนการกู้ยืมเงินไว้ต่อไปก็ได้ แต่จะกู้ยืมเงินเพิ่มเติมอีกไม่ได้จนกว่า
อัตราส่วนการกู้ยืมเงินจะลดลงจนน้อยกว่าร้อยละ 35 (สามสิบห้า) ของมูลค่าทรัพย์สิน
รวมของกองทรัสต์ หรืออันดับความน่าเชื่อถือของกองทรัสต์จะถูกปรับเพิ่มเป็นอันดับที่
สามารถลงทุนได้ (Investment Grade) 

การกู้ยืมเงินของกองทรัสต์ให้หมายความรวมถึงการออกตราสารหรือเข้าทำสัญญาไม่ว่า
ในรูปแบบใดที่มีความมุ่งหมายหรือเนื้อหาสาระที่แท้จริง (substance) เข้าลักษณะเป็น
การกู้ยืมเงิน 

5. เพื่อประโยชน์แห่งความชัดเจน การกู้ยืมเงินและก่อภาระผูกพันแก่ทรัพย์สินของกองทรัสต์

สามารถดำเนินการได้ โดยไม่ต้องขอมติอนุมัติจากที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ ทั้งนี้ เท่าที่ไม่

ขัดกับกฎหมายและสัญญานี้ 

เง ื ่อนไขในการเลิก

กองทรัสต์ 
เมื่อปรากฏเหตุการณ์ดังต่อไปนี้ ทรัสตีจะดำเนินการเลิกกองทรัสต์  

1.   เมื่อจำนวนผู้ถือหน่วยทรัสต์ลดลงเหลือน้อยกว่า 35 (สามสิบห้า) ราย 

2.   เมื่อมีการจำหน่ายทรัพย์สินหลัก และผู้จัดการกองทรัสต์ไม่สามารถดำเนินการเพื่อให้

กองทร ัสต ์ลงทุนในอสังหาริมทรัพย์ เป ็นมูลค ่ารวมกันไม่น ้อยกว ่า  500,000,000  

(ห้าร้อยล้าน) บาท หรือไม่น้อยกว่าร้อยละ 75 (เจ็ดสิบห้า) ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของ

กองทรัสต์ ภายใน 1 (หน่ึง) ปีนับแต่วันท่ีจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลักดังกล่าว  
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3. เมื่อที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์มีมติให้เลิกกองทรัสต์ 

4. กรณีที่มีเหตุต้องเปลี่ยนแปลงผู้จัดการกองทรัสต์ แต่ทรัสตีไม่สามารถหาผู้ที่มีคุณสมบัติ

เหมาะสมในการเป็นผู ้จ ัดการกองทรัสต์รายใหม่ได้ภายในระยะเวลาที่ สำนักงาน

คณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศกำหนดนับแต่วันท่ีการปฏิบัติหน้าที่ของผู้จัดการกองทรัสต์

รายเดิมสิ้นสุด และทรัสตีได้ใช้ความพยายามตามสมควรในการขอมติที ่ประชุมผู้ถือ

หน่วยทรัสต์เพื่อแต่งตั้งผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่แล้วแต่ยังไม่สามารถแต่งตั้งผู้จัดการ

กองทรัสต์รายใหม่ได้ ในกรณีดังกล่าวนี้ ให้ทรัสตีขอมติที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ในการ

เลิกกองทรัสต์ 

5. เมื่อศาลมีคำพิพากษาหรือมีคำส่ังให้เลิกกองทรัสต์ ในกรณีท่ีมีเหตุต้องเปล่ียนแปลงทรัสตี

แต่มิอาจแต่งตั้งทรัสตีรายใหม่เพราะมีเหตุอันมิอาจหลีกเล่ียงได้ และผู้มีส่วนได้เสียได้ร้อง

ขอต่อศาลให้มีการแต่งตั้งทรัสตีรายใหม่แล้ว แต่มิอาจแต่งตั้งได้ 

6. เมื่อมีเหตุอื่นใดที่ทำให้ไม่สามารถดำเนินการแปลงสภาพกองทุนรวมเป็นกองทรัสต์ได้ 

7.    เมื่อมีเหตุอื่นใดตามที่สำนักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือคณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศ

กำหนด 


